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E G YE N L E G -K A Z E TTA : A M IT  M É G  N E M  TU D U N K  A  H A N G M É R N Ö K I V IZ SG Á L A T R Ó L

„Eddig minden jel manipulációra utai”
Az Egyenleg megszűnése óta húzódó vitában az utóbbi időben többször szóba került 
egy bizonyos hangmérnöki vizsgálat, amelyről egyes lapok azt közölték, hogy a füg­
getlen szakértő szerint a sokat vitatott Egyenleg-kazettán szereplő harmincöt snitt 
(jelenet; két vágás közötti rész) nagy része azonosítható az 1992. október 23-i Kossuth 
téri események élő televíziós közvetítésének anyagában szereplő snittekkel. Nahlik 
Gábor, a Magyar Televízió teljes elnöki jogkörrel felruházott alelnöke 1994. január 
14-i keltezésű, a tévés sztrájkbizottsághoz írott levelében ezt nem vitatja, ám kijelent 
valamit, amiről a szakértői jelentés egyes részeit ismertető napilapok eddig hallgat-

N A H L IK  G Á B O R  V Á L A SZ A  A  S Z T R Á J K B IZ O T T S Á G  SZ Ó V IV Ő JÉ N E K

tak, s ami merőben új megvilágításba helyezi nemcsak a szakértői vizsgálatokat, de 
az egész Egyenleg-ügyet. Nevezetesen: a nem azonosítható snittek között van a sokat 
vitatott, s voltaképpen A Hét kontra Egyenleg vitát kiváltó jelenet, amelyben a zász­
lólengető, náci sapkás fiú látható. Róla s társairól nyilatkozott úgy A Hétnek Suha 
György akkori rendőrségi szóvivő, hogy Göncz Árpád kifütyülésekor a rendőrök 
igazoltatás céljából már eltávolították őket a Kossuth térről, A Hét peddig ebből von­
ta le azt a következtetést, hogy a náci sapkásokat nem a téren vagy nem a füttykoncert 
közben vette fel az Egyenleg operatőre.

A „ zá sz ló len g e tő  f iú ” 
nem  a zo n o síth a tó  je le n e t

A Magyar Televízióban megalakult sztrájkbizottság nemrégiben levélben szólította 
fel Nahlik Gábor teljes elnöki jogkörrel felruházott alelnököt az Egyenleg rehabilitá­
ciójára és a hírműsor készítőit „rágalmazó” műsorok szerkesztőinek felelősségre vo­
nására. Az alábbiakban közöljük Nahlik Gábor alelnök Hálák Lászlónak, a sztrájkbi­
zottság szóvivőjének írt válaszát

PH-DOKUMENTUM

„ Tisztelt Szóvivő Úr! 
Csodálkozom, hogy Ön, mint 
a Magyar Televízió utolsó 
függedenített MSZMP-tit- 
kára, az önmagát felszámoló 
Egyenlegért emel szót. Azért 
az Egyenlegért állít valótlan­
ságokat, amelyet a lemondott 
elnök hozott létre, Európá­
ban példádan többletköltség­
gel.

Az Egyenleget nem szün­
tette meg senki. A szerkesztők 
megtagadták a munkát. Ezért 
egyedi munkaügyi intézkedé­
sekre került sor a törvényes­
ség tökéletes betartásával. Az 
Egyenleg harminckét közal­
kalmazottja közül mindössze 
egy főt bocsátottak el az MTV 
fegyelmi tanácsának határo­
zatával, három főnek pedig a 
közalkalmazotti jogviszonya 
alkalmadanság miatt meg­
szűnt. A többiek korábban is 
számos műsorban dolgoztak, 
kapják az illetményüket és a 
pódékokat. Az egyedi munka­
jogi intézkedések nem tartoz­
nak a Sztrájkbizottság kom­
petenciájába.

Lehet-e főszerkesztő a Ma­

gyar Televízióban Bánó And­
rás, aki hamis állítással lepte 
meg a közönséget 1993. jún i­
us 23-án tartott sajtóértekez­
letén? Azt hiszem, az Edkai 
Kódexünk ismeretében Önök 
egyetértenek a Fegyelmi Ta­
nács elbocsátó döntésével.

A Hét 1993. június 20-án 
sugárzott adása miatt Bánó 
András és Sárközi András ope­
ratőr pert indított Pálfy G. Ist­
ván és Császár Attila ellen. Az 
igazság kimondása tehát nem 
az én feladatom, hanem a bí­
róságé.

A hangmérnöki vizsgálat 
értékelése is a bíróság hatás­
köre lesz. Abban minden 
hangmérnöki vizsgálat egybe- 
hangzik, hogy a Bánó András 
által vágatlan muszternek ne­
vezett 6 perces felvétel 35 je ­
lenetéből minimálisan 6 nem 
azonosítható, az egyenes 
adással nincs szinkronban. A 
nem azonosítható jelenetek 
között van a zászlólengető fiú. 
Ez a tény egybevág a SONY 
Broadcast International je ­
lentésével: ,A  szalag valójá­
ban egyáltalán nem egy cam- 
corderrel készült felvétel, ha­

nem egy később összevágott 
szalag, amely stúdióképmag­
nón készült.” (Az Országos 
Fordító és Fordításhitelesítő 
Iroda fordítása.) Az összevá- 
gás tehát a hangmérnöki vizs­
gálatok szerint sorrendileg 
helyes, kivéve a nem azonosít­
ható jeleneteket. A hangmér­
nöki vizsgálatok egybevágnak 
a rendőrség jelentésével, 
mely szerint a zászlólengető 
fiú és társai a köztársasági el­
nök úr emelvényre lépésekor 
már nem tartózkodtak a hely­
színen.

Az ítéletet a bíróságnak 
kell kimondania. Azonban 
eddig minden jel manipulá­
cióra utal.

Állításuk, mely szerint ár- 
tadanul gyanúsítanak televí­
ziósokat gazdasági visszaélé­
sekkel, nem felel meg a való­
ságnak. Egyetlen ügy sincs 
jogszerűen lezárva a bírósá­
gon. A károkozás, a felelőtlen 
gazdálkodás tényét senki sem 
vitatja. Az intendatúrák és 
produceri irodák rendszere 
ellentmondásban volt a szám­
viteli törvénnyel. Létezésük 
kétmilliárd forint kárt oko­
zott a Magyar Televíziónak.

Ennek módszereit az Esti 
Hírlap nyilvánosságra hozta. 
A Sztárjkbizottságnak a cikk­
sorozatot átadtam. Önök tu­
domásul vették.

A bizonyított károkozást, 
annak számos részletét bűn- 
cselekménynek lehet tekinte­
ni. Ha nem bűncselekmény a 
károkozás, akkor még nem 
biztos, hogy a televíziós szak­
mai normák, a vonatkozó el­
nöki utasításpk, továbbá tör­
vények és jogszabályok betar­
tásával a kár nem lett volna 
megelőzhető. Ha a károk ki­
küszöbölhetők voltak, akkor a 
munkaügyi bíróság jogerőre 
emeli a két volt vezető káro­
kozás miatt történt elbocsátá­
sát.

A Hét és a Parabola szer­
kesztői ellen fegyelmi vizsgá­
lat indításának alapja nincs. 
Ugyanis egyetlen olyan köz­
lést nem tettek, amelyre bizo­
nyíték ne szolgálna.

Követelésükkel szemben 
előterjesztek egy alázatos ké­
rést: óvakodjanak valótlansá­
gok állításától a nagy nyilvá­
nosság előtt, mert annak 
munkajogi és büntetőjogi kö­
vetkezményeitől nem tekint­
hetek el.

Budapest, 1994. január 14.

Üdvözlettel: 
Dr. Nahlik Gábor”

A  S O N Y -JE L E N T É S  H IT E L E S F O R D ÍT Á SA

Később összevágott
szalag

Az Egyenleg ügyével kapcsolatban többször s többen 
vitatták a Sony-jelentés első nyilvánosságra hozott 
fordításának hitelességét és pontosságát. Az alábbi­
akban közöljük a Nahlik Gábor levelében idézett, az 
Országos Fordító és Fordításhitelesítő Iroda által e l­
készített szövegváltozatot

PH-DOKUMENTUM

„Tisztelt dr. Nahlik!
Az alábbiakban ismertetem az Ön által kiértékelésre hoz­
zánk küldött szalagon végzett vizsgálatok eredményét.

A szalag valójában egyáltalán nem egy camcorderrel ké­
szült felvétel, hanem egy később összevágott szalag, amely 
stúdióképmagnón készült. Ezt bizonyítja a vágások (jelenet­
váltások) minősége és az a tény, hogy az »off-tape« rádió- 
frekvencia (RF) alakja és amplitúdója nem ugyanaz, mint 
azon a camcorderen készült felvételeké, amelyet Ön vizsgá­
latra rendelkezésünkre bocsátott.

Minthogy ez a helyzet, igen nehéz lenne kideríteni, hogy 
valamely adott jelenetben a hangot és képet egy időben vet­
ték-e fel, mivel minden egyes felvett jelenet egy olyan ere­
deti forrásanyagból készült montírozás, amely nem áll ren­
delkezésünkre.

Tisztelettel: 
Howard Shephard”

A  S Z ÍV Á T Ü L T E T É SE K  F O L Y T A T Ó D N A K

Továbbra is krónikus nővér 
és donorhiány

E hét végén meghalt a Magyarországon harmadikként, 
másfél évvel ezelőtt új szívet kapott beteg.

K .É .

A halálhír után kérdeztük a 
hazai szívátültetés helyzetéről 
dr. Bodor Elek professzort, aki 
érdeklődésünkre elmondta: 
eddig hét szívátültetést végez­
tek, a műtétet követően öten 
ünnepelhették egyéves túlélé­
süket. Bár ilyen kicsi esetszám 
mellett nem lehet százalékban 
kifejezni a beavatkozás sike­
rességét, mégis a Szív- és Ér­
sebészeti Klinika eredmé­
nyessége megfelel a hasonló 
külföldi intézetek teljesítmé­
nyének. A nagy intézetekben 
az egyéves túlélés aránya — a 
nagy számok törvénye alap­
ján — 85 százalékos. Az első

újszíves fiatalember valóban 
újjászületett, már munkájá­
hoz is visszatért. A többiek is 
jó állapotban vannak, ennek 
ellenére őket gyorsan leszáza­
lékolták — a szakember sze­
rint indokolatlanul —, de eb­
ben nem a szívsebészé a dön­
tő szó.

A szívátültetések folyatód- 
nak, jelenleg heten várnak 
műtétre. A kiválasztás szem­
pontjai sem változtak: azokat 
jelölik ki, akiknek életkilátásai 
annyira rosszak, hogy egye­
dül a transzplantáció hosszab­
bíthatja meg életüket. Viszont 
az elvégezhető műtétek szá­
mát behatárolja egyrészt a 
donorok (akiknél az agyhalál

beállt, és szívük átültetésre al­
kalmas) száma, másrészt a sú­
lyos nővérhiány. Múlt szep­
tember óta összesen két do­
norról kapott információt a 
klinika, pedig átültetésre fel­
használható szerv nélkül nem 
lehet transzplantációt csinál­
ni. A másik korlátozó tényező, 
hogy szívátültetés után a be­
teg állandó felügyeletre szo­
rul, de nővérhiány miatt már 
a szívműtétek számát is csök­
kenteni kellett. Amíg ilyen sú­
lyos a helyzet, a transzplantá­
ciók számát nem tudják nö­
velni. Évente hét műtétet ter­
veznek, de 24-25 lenne a reá­
lis, amennyiben minden felté­
tel adott lenne, ennyi ember 
életét lehetne meghosszabbí­
tani.

M écs Imre: hecckam pány előfutára
MTI« — Az utóbbi napokban 
Eörsi Istvánt ért támadások 
szerves részét képezik annak 
az akciósorozatnak, amely ko­
rábban Komád Györgyöt, a La 
Stampában megjelent nyilat­
kozata miatt pedig Göncz Ár­
pádot is elérte — mondta a saj­
tó képviselőinek kedden Mécs 
Imre, az SZDSZ országgyűlési

képviselője annak apropóján, 
hogy Eörsi Istvánt a német 
ZDF-nek adott nyilatkozata 
miatt Lezsák Sándor, az MDF 
ügyvezető elnöke hazaáruló­
nak minősítette.

Mécs leszögezte: írótársai 
nem tettek mást, mint megfo­
galmazták érzéseiket. Mint 
mondta: lehet vitatkozni a

magyarországi szélsőjobb va­
lós veszélyének nagyságáról, 
de a fasisztoid megnyilvánu­
lásokat csírájában vissza kell
szorítani.

Mécs Imre szerint nem le­
het szabadulni attól a gondo­
lattól, hogy ez a hecckampány 
egy otromba választási kam­
pány előfutára.

TÓ P A R TI H U Z A V O N A

Nem mozdul a  Club Aliga?
Mozgalmas Club-élet zajlik a Balatonnál. Hiszen a volt 
munkásőrüdülőből lett hatalmas Club (Badacsony) Tomaj 
kútbaesett privatizációja körül a tulajdonlásra, hasznosítás­
ra igényt tartó önkormányzat és az állam kemény harcot ví­
vott egymással. Egyelőre az utóbbi tartja az állásokat

K. BRÁZ JÁNOS

A tulajdonosváltás tette mozgal­
massá a külföldi tőkével szinte le­
gelsőként alakított magyar ide­
genforgalmi vállalkozást, a Club 
Tihanyt. Mostanság pedig a 
Club Aliga körül folynak csatáro­
zások, amelyekről keményen 
úgy fogalmaz Veres Lászlóné, a 
Balatonaliga Üdülőközössége 
Egyesület elnöke, hogy „ebben 
az ügyben még mindig a volt 
kommunista diktatúra mecha­
nizmusai működnek. Elvtársi 
kapcsolatok révén úgy kívánják 
megoldani a nagy nyilvánosság 
elől mindmáig lezárt üdülőterü­
let kérdését hogy aztán elvtársi 
osztozkodással privatizációs 
hasznot lássanak belőle!”

Veresné kitartóan bombáz­
za az illetékeseket — több mi­
nisztert, köztük Szabó Tamást — 
annak érdekében, hogy vám­
szedés nélkül tegyék lehetővé a 
vízpart megközelítését. Ugyan­
akkor pedig nyissák meg az 
emberemlékezet óta létező, de 
az MSZMP táborverése után le­
zárt vízparti összekötő utat. A 
Kincstári Vagyonkezelő Szer­
vezet által működtetett állami 
tulajdonú értékes Clüb Aliga te­
rületén van egy hajdanán val­
lásgyakorlásra Használt épület, 
amelynek szabad megközelíté­
sét ugyancsak követelik. Az 
egyesületi elnök tucatnyi levél,

térképvázlat birtokában most 
azt állítja, hogy a helyi, aligai 
önkormányzat sajátos pálfor- 
dulása veszélyezteti az egyéb­
ként velük közösen kimun­
kált optimális megoldást. Mi­
ről is van tehát szó? Arról, 
hogy a KVSZ jó szándékának 
jeleként az esedékes kormány- 
döntés előtt az önkormányzatra 
bízta, hogy melyikre voksol az 
eddigi három lehetőség közül. 
S noha korábban a teljes nyi­
tottságot, a vízparti megközelí­
tést, parti út járhatóságát bizto­
sító variáció mellett voksoltak az 
üdülőközösséggel együtt, most 
pálfordulás történt. Az önkor­
mányzat a remélt tulajdonos 
részarányának jövőbeni jobb 
kamatoztatása érdekében most 
mégis a részleges feloldás meg­
szavazására készül. Azaz csak a 
vízparthoz biztosítaná a járást. 
Veres Lászlóné több száz üdü­
lő nevében is protestál emiatt. 
Egyikük, dr. Máthé Levente társai 
nevében úgy fogalmazta indu­
latos sorait, hogy „Balatonaligát 
törvénytelenül tulajdonították 
el, sőt rabolták el a jogos tulaj­
donosoktól, s így Aliga felett 
csak a jogos tulajdonos rendel­
kezhet a helyi szervek egyetér­
tésével. A jelenlegi hatóság ab­
ban a tévhitben él, hogy a «kár­
talanítással» a tulajdonába ke­
rült a rablott vagyontárgy.” 
Máthé Levente kilátásba helye­
zi, hogy jogorvoslatért a Stras­

bourg! Nemzetközi Emberjogi 
Bíróághoz fordulnak. Addig is 
kérik ,Aliga teljes egészének a 
partsávokkal együtti teljes sza­
baddá tételét. A közutak, stran­
dok megkülönböztetés nélküli 
szabad használatát, amiként az a 
háború előtt is volt.”

Mindezekhez az üdülőkö­
zösség elnöke még azt is hozzá­
teszi, hogy itt egy olyan értékes 
nemzeti kincsről van szó, amely 
fölött nem rendelkezhet, mely­
nek sorsáról nem dönthet egy 
szűk kis helyi érdekcsoport, egy 
nyolctagú képviselő-testület. 
Feltételezése szerint megválto­
zott álláspontjuk is a szűk látó­
körű, önös anyagi érdekekre ka­
csingató, kirekesztő lokálpatrio­
tizmusukból fakad. A kirekesz­
téstől nyilván azt remélik, hogy a 
közönség elől reményeik szerint 
ezután is elzárt ingatlanok ezáltal 
értékesebbek maradnak, azaz 
akár működtetéssel, akár elide­
genítéssel nagyobb sápot lehet 
húzni belőlük.

A beszélgetés, levelezés során a 
fentieknél keményebb megfogal­
mazások is elhangzottak, s ez auha 
tesz jót az ügynek. Igen hátrányo­
san hat a Club Aliga, de más üdü­
lők — közöttük a balatonfüredi 
volt orosz tiszti üdülő —, egyéb lé­
tesítmények működtetésére is az 
ilyen tartós ex lex állapot Tud­
juk, aki időt nyer, életet (csatát, 
pénzt stb.) nyer. Kérdés, hogy ez 
esetben az idő húzása avagy az 
események gyorsítása segítené- 
e a konszenzust? Január máso­
dik felére várható a döntő ütkö­
zet, s etttől függ, hogy a Club 
Aliga zárt marad, vagy kinyí­
lik mindenki előtt.
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